
 Worship Schedules         Horarios de Adoración 

Mass Schedule  / 

Horario de Misas  

Mary Immaculate /  

Maria Inmaculada 

Good Shepherd /  

Buen Pastor 

St. Patrick's /  

San Patricio 

Saturday / Sabado 
4:00 pm English / Ingles 
6:00 pm Spanish / Español 

    

Sunday / Domingo  
 9:00 am English / Ingles 
11:00 am Spanish / Español 

2:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Tuesday /Martes 

Wednesday / Miércoles 
  

 

5:00 pm Bilingual / Bilingüe 
  

Thursday / Jueves 6:00 pm Bilingual / Bilingüe     

Friday / Viernes     6:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Adoration / Hora Santa 
2-5pm Thurs. / Jueves 
9-11am Sun./Domingo 

12-5 pm  Wed. / Miércoles  2-6 pm  Fri. / Viernes 

Confessions / Confesiones 
4:30 pm Thurs. / Jueves 

3:00 –3:30pm  Sat./Sabado 

3:30—4:30 pm Wed./
Miércoles 

4:30 pm Fri. / Viernes 

Website: www.uppervalleycatholic.com   Email: idahocatholic@yahoo.com 

Pastor: Father Boniface Osuafor | Deacon: Alex Contreras 

Parish Office | Oficina Parroquial 
328 W 1st N / PO Box 527 
St. Anthony, ID 83445 

 
Office Hours  | Horas de Oficina  
Monday– Friday  / Lunes a Viernes:  
8:30 am—4:00 pm  
 

Phone / # de Tel:  208.624.7459 

Fax / # de Fax:  208.624.7479 

 

Mary Immaculate (MI) Good Shepherd (GS) St. Patrick’s (St.P) 

328 W. 1st N, St.  2559 S. Highway 33 38 S. 3rd W. 

St. Anthony, ID  83445 Driggs, ID 83422 Rexburg, ID  83440 

       August 30,  2026 GS: Join us for the Rosary 20 mins before Mass     BP :Únase a nosotros para el Rosario 20 minutos antes de la Misa 

From the moment Jesus established His Church, He told the Apostles 
that He had to go to Jerusalem, where He would have to suffer greatly. 
He added that He would ultimately be condemned to death but would 
rise again on the third day. 
 
Upon hearing this first announcement from the Lord, Peter—
displaying his characteristic impulsiveness—took Jesus aside and ob-
jected, saying, "God forbid, Lord! That must never happen to 
You" (Mt 16:21–27). The Lord’s reply to Peter was extremely harsh: 
"Get behind me, Satan... for you are setting your mind not on divine 
things but on human things." 
 
This response from the Lord is surprising, for just moments earlier 
Peter had been named head of the Church, and Jesus had commended 
him for recognizing Him as the Messiah. Yet, at this moment, He calls 
Peter "Satan" and accuses him of thinking like a human being. 
 
Indeed, Peter is thinking about this matter as humans do, not as God 
does. God’s way of thinking is vastly different from the world’s. How 
often we human beings are mistaken when we expect God to adapt to 
our way of seeing things, rather than adapting ourselves to God’s way 
of thinking! 
 
Saint Peter is mistaken in believing that the Messiah—the Son of 
God—could not be persecuted and put to death. In doing so, he voices 
a sentiment that is perfectly logical to the human mind but not to God: 
if someone is as important as the awaited Messiah, he must be a figure 
of success and victory; he cannot die a persecuted failure. What Jesus 
is announcing simply cannot be! 
 
Furthermore, Saint Peter is rejecting Jesus' suffering. The same hap-
pens to us: we do not want suffering, neither for ourselves nor for our 
loved ones. Yet, in God's plan, suffering borne well brings many bene-
fits. And any suffering—accepted out of love for God—holds such 
immense value that it serves as redemption for the one who suffers 
and, moreover, for many others. 
 
How difficult it is to understand and accept the mystery of human suf-
fering! Especially when, day after day, we are told that we should not 
suffer. But that is not what Christ proposes to us, neither through His 
example nor through His Word. 
 
Indeed, in this Gospel passage, Christ foretells His own Passion and 
Death. Yet He does not stop there; immediately after rebuking Peter, 
He makes an even more striking announcement: not only will He have 
to suffer, but each of us—if we wish to follow Him—must also suffer 
with Him. "Whoever wishes to come after me must deny himself, take 
up his cross, and follow me. For whoever wishes to save his life will 
lose it, but whoever loses his life for my sake will find it." How differ-
ently we think! 
 
And what does it mean to lose one’s life? That sounds a bit absurd, 
doesn’t it? Let us consider what Christ is telling us: we must renounce 
what *appears* to be life—what the world presents to us as the most 
important thing in life. Pleasure, power, wealth, success, luxuries, 
comforts, attachments, gratifications... all these things—some of which 
are even legitimate—are part of that “life” we must renounce in order 
to embrace the cross Jesus sets before us in our sufferings. 
 
If we are willing to let go of those false values, we will gain True 
Life—that is, the life that awaits us after our time here on earth. If, on 
the other hand, we view these things—or others like them—as all-
important and mistakenly try to cling to them as if they were the ulti-
mate priority, we risk losing everything: both the here and the hereaf-
ter, our earthly life and True Life. And... what good is it for someone 
to gain the whole world if they lose their Life? (Mt 16:26). 

 

22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Losing One’s Life 

DOMINGO 22 DE TIEMPO ORDINARIO 

Perder La Vida 

Desde el momento que Jesús dejó fundada su Iglesia, comentó a los Apósto-

les que debía ir a Jerusalén, donde tendría que sufrir mucho.  Agregó que 

terminaría siendo condenado a muerte, pero que resucitaría al tercer día. 

 

Al primero de estos anuncios del Señor, Pedro, haciendo gala de su impulsi-

vidad característica, llama a Jesús aparte y le protesta, diciéndole “Dios te 

libre, Señor.  Eso no te puede suceder a Ti” (Mt. 16, 21-27).  La respuesta del 

Señor a Pedro es sumamente dura: “Retrocede, Satanás...  porque tu modo de 

pensar no es el de Dios, sino el de los hombres”. 

 

Sorprende esta respuesta del Señor, porque pocos momentos antes Pedro 

había sido nombrado jefe de la Iglesia y Jesús lo había felicitado por haberlo 

reconocido como el Mesías.  Pero en este momento llama a Pedro “Satanás” 

y lo acusa de tener el modo de pensar de los hombres. 

 

Efectivamente, Pedro piensa en esto como los hombres y no como Dios.  El 

pensamiento de Dios es muy distinto al pensamiento del mundo.  ¡Cómo nos 

equivocamos los seres humanos cuando pretendemos que Dios se adapte a 

nuestro modo de ver las cosas, en vez de nosotros adaptarnos al modo de 

pensar de Dios! 

 

San Pedro se equivoca creyendo que el Mesías, el Hijo de Dios, no podía ser 

perseguido y ajusticiado.  Y con esto expresa algo que es muy lógico para el 

pensar de los hombres, pero no para Dios: si alguien es tan importante como 

el Mesías esperado, éste tiene que ser una persona de éxito y de victoria;  no 

puede morir perseguido y fracasado.  ¡Lo que Jesús está anunciando, sencilla-

mente no puede ser! 

 

Además San Pedro está rechazando el sufrimiento de Jesús.  Así nos sucede a 

nosotros: no queremos sufrimiento ni para nosotros, ni para nuestros seres 

queridos.  Pero resulta que en el plan de Dios, el sufrimiento bien llevado trae 

muchos beneficios.  Y todo sufrimiento -aceptado en amor a Dios- tiene un 

valor ¡tan grande! que ese valor sirve de redención para quien sufre y, ade-

más, para muchos otros. 

 

¡Qué difícil es comprender y aceptar el misterio del sufrimiento humano!  

Especialmente si día tras día nos están proponiendo que no hay que sufrir.  

Pero eso no es lo que Cristo nos propone ni con su ejemplo, ni con su Pala-

bra. 

 

Efectivamente, en este pasaje evangélico Cristo anuncia su propia Pasión y 

Muerte. Pero no se detiene allí, sino que enseguida de recriminar a Pedro, 

hace un anuncio aún más impresionante: no sólo va a tener que sufrir El, sino 

que cada uno de nosotros, si queremos seguirlo deberemos también sufrir con 

El.  “El que quiera venir conmigo, que renuncie a sí mismo, que tome su cruz 

y me siga.  Pues el que quiera salvar su vida, la perderá; pero el que pierda su 

vida por mí, la encontrará”.  ¡Qué distinto pensamos nosotros! 

 

Y ¿cómo es esto de que hay que perder la vida?  Eso suena un poco absurdo, 

¿no?   Veamos qué es lo que Cristo nos quiere decir:   hay que renunciar a lo 

que pareciera que es la vida, a lo que el mundo nos presenta como si fuera lo 

más importante en la vida.  Placer, poder, riqueza, éxito, lujos, comodidades, 

apegos, satisfacciones... todas estas cosas, algunas aún lícitas, forman parte 

de esa “vida” a la que hay que renunciar para abrazar la cruz que Jesús nos 

presente en nuestros sufrimientos. 

 

Si nos disponemos a perder esos falsos valores, obtendremos la Verdadera 

Vida; es decir, la que nos espera después de esta vida aquí en la tierra.  Si por 

el contrario, nos parecen esas cosas -u otras similares- muy importantes y 

equivocadamente tratamos de salvarlas como si fueran lo más importante en 

la vida, podemos correr el riesgo de perderlo todo: lo de aquí y lo de allá, la 

vida y la Vida.  Y... ¿de qué le sirve a uno ganar el mundo entero, si pierde su 

Vida?  (Mt. 16, 26). 



Contribution Statement 

Declaración De Contribución 

Weekly  Collection|  
Colección Semanal 

MI GS St.P 

(Envelopes, checks, cash, 
online)  /  
(Sobres, cheques, en 
efectivo, en línea) 

$446 $2,545 $ - 

Idaho Catholic Appeal  2026 

Meta del Diezmo 2026 

  MI GS St.P 

Goal | Meta $5,711 $22,604 $4,859 

Paid  I  Pagado $6,230 $8,400 $1,320 

% 109% 37% 27% 

Pre-Baptismal Classes & Baptisms | Platicas Pre-Bautismales Y Bautizos 
Call the Parish Office for information| Llame a la Oficina Parroquial para obtener información.  
 
Knights of Columbus | Caballeros De Colón  
Together, we’re empowering Catholic men to live their faith at home, in their parish, at work and in their community. |  
Juntos, estamos capacitando a los hombres católicos para que vivan su fe en el hogar, en su parroquia, en el trabajo y en su comunidad.  
Jeff Dufault 208.652.0270 or 208.522.3946. 

 
BP: Clases de preparación Matrimonial y Evangelización de Matrimonios contacte a Raúl y Ma. Del Carmen Cervantes 323-378-2570  
 
OCIA Classes contact  Michelle Schroeder & Debbie Whipple  801-814-7567 

Classes| Clases 

Calendar Events|  Eventos del Calendario  

August | Agosto September | Septiembre October | Octubre 

 
 
 
 
 
 
 
 

Good Shepherd Picnic & Ordination Celebration 

August 30th 
Beginning with Mass 10am followed by picnic 
afterward. This will be the only Mass at Good 

Shepherd on this day. 
Sign up at Good Shepherd to bring food, bever-

age or as the setup/ clean up crew! 
 
 

 
 
 

 Buen Pastor Picnic y  Celebración de Aniversario 
30 de Agosto 

Comenzará con la Misa a las 10a.m, seguida del 
picnic.  

Esta será la única Misa en Buen Pastor ese día. 
¡Inscríbase en la Iglesia  para traer comida, bebi-
das, o para formar parte del equipo de montaje y 

limpieza! 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
Sept. 7th , 14th 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Idaho Catholic Appeal 

Campaña Católica del Diezmo 

Thank you for your Donation! Have you considered online giving? It’s easy  
& secure >>  https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds    
Gracias por su  ofrenda ¿Ha considerado las donaciones en línea? Es fácil y 
seguro >> https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds 

Our Sponsors | Nuestros Patrocinadores 

THANK YOU! 
We are deeply grateful to 
you, our sponsors, for 
supporting the publication 
of this bulletin and our 
website.   
Interested in a sponsor-
ship? Send your business 
card to the Parish Office 
along with the annual fee 
of $120.   
 
 
GRACIAS ! 
Estamos profundamente 
agradecidos con ustedes, 
nuestros patrocinadores, 
por apoyar la publicación 
de este boletín y nuestro 
sitio web. ¿Interesado en 
un patrocinio? Envíe su 
tarjeta de presentación a la 
Oficina Parroquial junto 
con la tarifa anual de 
$120.  


